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Per favore consegnate questo manuale al nuovo proprietario quando rivenderete questa vela. Buoni voli e morbidi atterraggi,. Il GIN Team. Safety Notice. 
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Tribe: Manuale d'uso



Per favore leggete questo manuale prima di volare utilizzando il Tribe per la prima volta



Grazie… Grazie per aver scelto il Tribe. Noi siamo certi che questo parapendio vi garantirà innumerevoli esperienze eccitanti durante I vostri voli. Questo manuale contiene tutte le informazioni necessarie per preparare, trimmare, volare e conservare correttamente la tua selletta. Un’accurata conoscenza del tuo equipaggiamento migliorerà la tua personale sicurezza e consentirà di accrescere e sfruttare tutto il tuo potenziale. Per favore consegnate questo manuale al nuovo proprietario quando rivenderete questa vela. Buoni voli e morbidi atterraggi, Il GIN Team



Safety Notice acquistando il nostro equipaggiamento, ti assumi “totale responsabilità” di essere un pilota di parapendio con regolare attestato ed accetti tutti i rischi inerenti l’attività del volo incluse lesioni e morte. L’improprio o scorretto uso dell’equipaggiamento GIN aumenta considerevolmente questo rischio. In nessun caso, Gin Gliders Inc., l’importatore ed il rivenditore d’equipaggiamento GIN, potranno essere responsabili per lesioni personali recate a te stesso, a terzi o danni di qualsiasi tipo. Attenzione: Questo parapendio è certificato secondo gli standard EN e LTF in classe C e non è adatto a piloti inesperti al corso iniziale. Per volare il Tribe dovete volare almeno 50 ore all'anno, avere diversi anni di esperienza e dovete aver già volato con una vela EN (DHV 1-2) o superiore. Se un qualsiasi aspetto sull’uso della nostra attrezzatura non fosse sufficientemente chiaro, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale GIN o l’importatore del tuo paese.
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1. Gin Gliders GIN Gliders è stata formata nel 1998 dal progettista e competition pilot Gin Seok Song ed il suo team d’ingegneri e test pilots. La filosofia di Gin é semplice: progettare attrezzatura da parapendio che lui stesso, e qualsiasi altro pilota, ami volare. La stessa filosofia è stata applicata alla selletta Genie Race 2 così come per il Boomerang, la vela da competizione vincente al livello mondiale. Nessun prodotto viene realizzato e immesso sul mercato senza che Gin ne sia pienamente soddisfatto. Gin possiede più di 20 anni di esperienza nella progettazione e fabbricazione di parapendio, ed é supportato da un team di collaboratori di pari esperienza che costituiscono l’anima dell’azienda in Corea, e da un’estesa e capillare rete di distributori e rivenditori a livello mondiale. I piloti GIN hanno vinto la Coppa del Mondo di Parapendio (PWC) numerose volte, ed hanno ottenuto innumerevoli altri successi in competizioni di Coppa del Mondo, Campionati nazionali e mondiali. Quest’elevato grado di competenza é ottenuto grazie ad una grande dedizione professionale, così da fornirti il miglior prodotto possibile ed un appoggio qualificato dopo l’acquisto.
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2. Introduzione al Tribe Il Tribe è un nuovo concetto di vela intermedia per cross-country. Gin Gliders ha attinto da tutti i propri anni di esperienza per produrre una vela che è in perfetta sintonia con le esigenze dei piloti di oggi. Il Tribe offre prestazioni eccezionali in combinazione con un livello di sicurezza elevato e un comportamento preciso e dinamico. Questo permette al pilota di sentire con precisione le sensazioni in volo, e quindi sviluppare uno stile di pilotaggio attivo. Una rapida progressione sulla curva di apprendimento è quindi resa possibile, il pilota prende coscienza della miriade di diversi movimenti dell'aria. Il Tribe vi permetterà di vivere appieno il volo libero, senza mai compromettere la vostra sicurezza.



A chi è destinato … Il Tribe è una vela ideale per cross country ed è adatto per il pilota esperto che vola spesso e vuole una vela ad alte prestazioni con un buon margine di sicurezza. Il Tribe è progettato per tutti i tipi di volo, dal veleggiamento al volo in termica, ma è ottimizzato per spingersi oltre nel cross country



Design all'avanguardia Gliders Gin ha fatto ampi miglioramenti nel Tribe rispetto ai suoi predecessori. Performance, decollo e caratteristiche di pilotaggio sono state migliorate senza sacrificare la sicurezza. Il gonfiaggio è progressivo e facile, la vela non supera mai il pilota, anche con vento forte. Un allungamento di 5,82, un elevato numero di celle (62) e ridotta lunghezza totale del fascio permettono al Tribe le sue alte prestazioni. Un taglio ottimizzato della vela e dei profili permette di ottenere un ben coordinato, omogeneo e sicuro feeling per una vela di questo livello di prestazioni. L'obiettivo di progetto per il Tribe era di creare una vela XC performante con lo stato dell'arte dal punto di vista tecnologico (campanatura, diagonali parziali, pianta efficiente e sistema Kick Down), con un alto livello di prestazioni che fosse anche facile da usare. Le prese d'aria a zig-zag del Tribe sono progettate per consentire afflusso ottimale di aria in una gamma molto ampia di velocità. Il Tribe è composta da Skytex 100% sull'estradosso per una maggiore durata e Skytex 9017 nel resto della vela per ridurre il peso. Il layout del fascio del freno è progettato per girare veloce e piatta, con pressione frenante proporzionale per la gestione leggera e diretta. Questo permette grande efficacia in termica e lo sfruttamento di condizioni deboli a costone. La maniglia del freno è collegata con una parte girevole per evitare la torsione della linea del freno durante l'uso. Il nuovo irrigidimento del bordo d'attacco attraverso stecche flessibili sono pensate per rendere la vela più leggera e il profilo più duraturo. Queste ed altre innovazioni ti assicurano che tu, acquistando il Tribe, stai acquistando il miglior prodotto possibile nella sua classe.
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Produzione Tutte le vele GIN sono prodotte nello stabilimento Gin con le proprie attrezzature utilizzando le più moderne tecnologie. Uno staff altamente competente pone la massima cura durante l’intero processo produttivo. Severi controlli di qualità vengono effettuati dopo ogni passaggio, tutti i materiali inseriti in ogni vela sono seguiti da tracciatura. Queste misure sono a garanzia che i piloti possano volare con la rassicurazione che la propria vela possiede i più impegnativi standard di produzione e di sicurezza.
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3 Prima di andare in volo Ispezione pre-consegna Il Tribe é consegnato con l’acceleratore, zaino, sacca di contenimento, cinghia di compressione, nastro per le riparazioni e il relativo manuale. Il tuo istruttore o rivenditore dovrà aver effettuato un test di gonfiaggio, seguito da un test di volo prima della consegna.



L'acceleratore - Speed System o speed system produce un aumento della velocità massima, con la riduzione dell’angolo d’attacco, per mezzo di un sistema a carrucola azionato con pressione dei piedi sulla pedalina. Circa 14-16 km/h di guadagno in velocità possono essere realizzati con l’acceleratore a fondo scala. E’ importante che l’acceleratore sia correttamente montato sulla tua selletta ed agganciato alle bretelle con le clips di aggancio rapido. La lunghezza del sistema barra - acceleratore dovrà essere inizialmente regolato mentre siamo a terra, seduti nella selletta, così che le gambe siano completamente distese al punto in cui l’acceleratore é a fondo scala. E’ utile avere un assistente che tenga le bretelle in tensione mentre vengono effettuate queste regolazioni. Successive regolazioni di precisione potranno essere effettuate a terra dopo aver eseguito il primo volo. Elevatori Lunghezza a velocità di trim (XS, S, M, ML, L) Lunghezza alla massima velocità (XS, S, M, ML, L)



A



B



C



D



50cm



50cm



50cm



50cm



32cm



35.5cm



43cm



50cm
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Regolazione dei freni La lunghezza della linea principale del freno del Tribe corrisponde a quella utilizzata durante i test EN e LTF. Questa lunghezza dei cordini é stata minuziosamente regolata dai test pilots GIN, e non dovrebbe essere necessario modificarla. Nel volo veleggiato, é comune volare con un mezzo giro sui freni tenendo le maniglie sul nodo. Tuttavia, é necessario porre attenzione nel rilasciare questo mezzo giro di cordino in qualsiasi situazione pericolosa. Se hai bisogno di fare delle regolazioni per adattare alla tua selletta, corpo o stile di volo, ti raccomandiamo fortemente di testare la vela in volo con ogni 2cm di regolazione. Dovranno esserci almeno 10cm di escursione libera del freno quando la vela é volata a freni rilasciati. Ciò previene che i freni siano trazionati non intenzionalmente quando lo speed system é completamente premuto. Raccomandiamo un doppio nodo o un nodo scorsoio nell’aggancio alla maniglia del freno come da esempio nel diagramma.



Zaino/Sacca Tutte le vele Gin vengono consegnate con un resistente zaino in CODURA® ripstop. Questo zaino é progettato per un trasporto ergonomico, confortevole e facile da usare. Il sistema X Load dello zaino è un nuovo sistema di compressione creato dal dipartimento Ricerca e Sviluppo della GIN, che utilizza materiale Hypalon. Il concetto è basato su una struttura avvolgente a 4 punti nella parte inferiore della sacca, per ottenere una distribuzione ottimale del peso. Lo zaino dovrà essere ripiegato con attenzione per ottenere il massimo comfort. Primo, inserite la vela nella selletta e poi mettete la punta della selletta nel fondo dello zaino con la vela rivolta verso il dorso dello zaino. Infine, serrate le cinghie di compressione interne ed esterne, regolate gli spallacci e le cinghie ventrali in modo da assicurare che l’equipaggiamento rimanga fisso e aderente mentre camminiamo. Ci sono anche due tasche per alloggiare gli accessori. E’ disponibile optional anche uno zaino XXL (capacita 200 litri.). 8



La vostra selletta Il Tribe é stato testato con una selletta con ventrale regolabile e senza cross-bracing fisso (tipo GH). Le sellette vecchie con cross-bracing fisso (tipo GX) non sono adatti all'utilizzo con il Tribe e non dovrebbero essere utilizzati. Controllate presso il produttore della selletta o con il vostro istruttore in caso nutriate dubbi. La regolazione del pettorale della selletta determina la distanza tra i moschettoni, ed incide sul pilotaggio e sulla stabilità della vela. Serrando il pettorale incrementate la stabilità, allentandolo vi trasmetterà maggiormente i movimenti della vela riducendo la stabilità. Gin ha calcolato e disegnato la pianta della vela con una distanza tra i moschettoni di 46cm. Anche durante i voli test di certificazione DHV viene utilizzata questa regolazione. Raccomandiamo un settaggio da 42cm a 50cm tra i moschettoni, secondo la taglia e il modello della selletta. Non é necessario volare con una regolazione stretta del pettorale con il Tribe, in quanto non ha alcuna tendenza a trasmettere instabilità, a dispetto delle vele di vecchia generazione.



Intervallo di peso certificato Il Tribe dev’essere volato all’interno del range di carico certificato riportate nella sezione in fondo al manuale. La misura di carico é quotata come il peso totale in volo, cioè pilota, vela, selletta ed accessori. Il modo più facile per controllare il vostro peso totale é pesarsi con lo zaino sulle spalle contenente tutta l’attrezzatura di volo.



Note di sicurezza pre-volo Per volare quest’equipaggiamento di volo dovrai: Aver acquisito sufficienti nozioni teorico-pratiche ed esperienza per questa classe di vela. Essere in possesso del necessario attestato di volo ed assicurazione. Be in your right mind, unaffected by extreme stress, recreational or prescribed drugs. Essere a mente lucida, senza stress o sotto l’effetto di medicinali o droghe. Volare solo in condizioni adatte al tuo livello di volo Indossare il casco, utilizzare selletta e paracadute di soccorso certificati Effettuare un accurato controllo pre-volo.
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4. Volare il Tribe Ti raccomandiamo di fare pratica eseguendo inizialmente con la tua vela gonfiaggi su piccole pendenze, o terreno pianeggiante. Effettua i primi voli con la tua nuova vela in condizioni deboli in siti di volo a te familiari.



Preparazione al decollo E’ vitale, per un volo sicuro, eseguire una costante e metodica preparazione e controlli pre-volo. Vi raccomandiamo i seguenti: Arrivati sul luogo di volo, valuta se le condizioni sono adatte: velocità e direzione del vento, condizioni meteo, turbolenza e cicli termici. Ispeziona vela, selletta, maniglia e fermo del paracadute di soccorso, casco, e tutta l’attrezzatura. Scegli un’area sufficientemente. spaziosa per il decollo con terreno pulito e privo d’ostacoli. Stendi la vela come da propria forma in pianta, estrai le bretelle e distendi il fascio. Agganciati alla selletta e non dimenticare di allacciare i cosciali! Indossa il casco. Collega le bretelle ai moschettoni della selletta, assicurandoti che non vi siano intrecci o nodi nei cordini. Collega lo speed system alle bretelle con le clips d’aggancio rapido. Fai un controllo finale del fascio con lieve trazione su bretelle o cordini, guardando che non vi siano nuovi nodi, intrecci o interferenze di rami o sassi. Fai molta attenzione in condizioni d’assenza di vento o vento debole.



Lista controlli pre-volo



Paracadute di soccorso: posizione del fermo e della maniglia. Fibbie della selletta e del casco chiuse. Fascio funicolare libero. Vela aperta ed orientata al vento. Spazio aereo libero.
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Decollo La chiave per un decollo perfetto é fare pratica di campetto a terra ogni volta che puoi.



Decollo con vento debole o assente



Il Tribe gonfia regolarmente in assenza di vento. Guida semplicemente la vela con le bretelle A, tieni le braccia piegate e le mani a livello delle spalle. Permetti alle tue braccia di sollevarsi ad arco, attendi che la vela si gonfi e si porti sopra la tua testa – non spingere sulle bretelle. Non c'é nessun motivo di trazionare violentemente gli elevatori. Corri progressivamente quando la vela si porta sopra la testa. Assicurati di guardare e controllare che sia completamente gonfio prima di decollare, e che non ci siano intrecci nei cordini. Nel caso vi sia qualsiasi irregolarità, e tu non sia già in volo, interrompi immediatamente il decollo stallando la vela. Decollando dalla pedana, stalla un lato della vela e corri parallelamente alla collina. Se la vela sale di lato, e la situazione é recuperabile, corri verso il lato più basso invece di cercare di lottare contro la forza. Un impulso di decollare a corsa iniziata con il fascio non in tensione non é necessario.



Decollo con vento sostenuto



E’ raccomandata la tecnica di decollo rovescio. Impugna i freni, girati rivolto faccia alla vela passando una bretella sopra la tua testa mentre ti giri. Ti suggeriamo di formare un “muretto” "gonfiando parzialmente l’ala a terra, in modo da disporre perfettamente tutto il fascio. Controlla che lo spazio aereo sia libero e dolcemente solleva la vela trazionando le bretelle A. Quando la vela é sopra la testa, controlla con un leggero tocco di freni, girati e decolla. Con vento sostenuto, sii pronto a fare un paio di passi verso la vela mentre gonfia e si solleva.



Fascio intrecciato o annodato Se sei decollato con un nodo o un intreccio, cerca d’essere lontano dal suolo e dal traffico, prima di effettuare manovre correttive. Sposta il peso e/o contrasta con il freno del lato opposto e pompa con il freno della parte annodata. Fai attenzione a non volare troppo lento, onde evitare stallo o spirale piatta. Se il nodo o l’intreccio sono troppo stretti da sciogliere, portati immediatamente in atterraggio ed atterra in sicurezza.



Minimo tasso di caduta / Massima efficienza Il minimo tasso di caduta é raggiungibile con trazione approssimativa di 15 cm di freno. La teorica massima efficienza in aria calma si realizza volando a freni rilasciati.



Volo accelerato Una volta avvezzo al volo con il Tribe, puoi far pratica usando lo speed system, che permette di aumentare l’efficienza con vento frontale e migliorare la penetrazione nel vento forte.
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Aziona lo speed system spingendo progressivamente con i piedi la speed bar. Sii pronto a controllare il rollio usando lo spostamento del peso, e picchia variando l’escursione della barra. Mantieni una leggerissima pressione sui freni in modo da sentire la vela. Evita di volare accelerato vicino al suolo, non usare più di metà dello speed in turbolenza. Se incappi in una chiusura mentre usi l’acceleratore, rilascia la barra prima di intraprendere qualsiasi azione correttiva.



Active flying Il Tribe ha un’elevata pressione interna, resistente allo scaricarsi dell’ala e con un grado di sicurezza passiva molto elevato. Tuttavia, si raccomanda che a questo livello tu già inizi ad esercitarti nel pilotaggio attivo Ciò ti aiuterà ad evitare chiusure in tutte le condizioni più turbolente tu possa incontrare. La chiave per un pilotaggio attivo é tenere sempre la vela sopra la testa. Se va dietro di te, rilascia i freni. Se ti sopravanza, contro frena, finché l’avanzamento é sotto controllo. Se percepisci una perdita di pressione su un lato della vela, prontamente frena o sposta il peso dalla parte appropriata fino che non percepisci il ritorno della pressione. In tutti i casi, mantieni un’adeguata velocità all’aria onde evitare sovra reazioni.



In turbolenza In forte turbolenza possono avvenire chiusure del paracadute. Il Bolero 4 recupera senza intervento del pilota in quasi tutte le situazioni, perciò in caso di dubbio, rilascia i freni e lascia volare la vela. Tuttavia, si raccomanda che tu segua i consigli sotto riportati in modo da aiutare la vela a recuperare più rapidamente.



Chiusura asimmetrica In caso si incontri forte turbolenza e si incorra in una chiusura asimmetrica (l’ala chiude da un lato), il Tribe sarà rapidamente e facilmente riaperto senza intervento del pilota, ma la traiettoria potrebbe variare leggermente. Questo involontariamente potrebbe avvenire vicino al terreno o ad altre vele. Mantieni la tua traiettoria, spostando il peso lontano dal lato chiuso. Quest’azione può essere agevolata ponendo una leggera pressione al freno opposto alla chiusura. Ciò é normalmente sufficiente. Ad ogni modo, se la chiusura fatica a riaprirsi, pompa il lato chiuso con una decisa e regolare pompata di freni. Dopo che ha riaperto lascia riacquistare al parapendio la propria velocità di volo. Quando avviene una grande chiusura, a causa della differenza di peso e inerzia tra vela e pilota, il pilota continuerà a viaggiare avanti e la vela si sposterà dietro il pilota in un primo momento. Si deve attendere fino a che non si pendola di nuovo sotto la vela prima di agire sui comandi e contrastare frenando senza esagerare il lato aperto della vela. Se reagite troppo presto o si frena eccessivamente, si rischia di stallare la vela prima che possa riaprirsi
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Quando si ha una chiusura importante durante il volo accelerato è necessario rilasciare la barra immediatamente. Rimanete neutrali con il peso e frenate leggermente il lato aperto. Lasciate ruotare la vela, se avete abbastanza spazio. Questa è l'azione migliore per evitare uno stallo asimmetrico e aiutare la tua vela a recuperare il più velocemente possibile.



Chiusura simmetrica Una chiusura simmetrica (frontale) normalmente riaprirà' rapidamente senza un deciso intervento del pilota. La vela riacquisterà velocità all’aria con una leggera pendolata. Se contro frenate, fate attenzione a non sovra correggere o a frenare troppo presto – rischiate di stallare la vela!!



Cravatta Una cravatta avviene a seguito di una severa chiusura quando l’estremità dell’ala s’incastra nei cordini della vela. E’ estremamente difficile che accada nel Tribe, ma può succedere in seguito ad una chiusura di grandi proporzioni o in seguito ad una cascata di configurazioni. In ogni caso, il pilota dovrà acquisire familiarità con la procedura di ripristino. Contro frena e/o sposta il peso e pompa il freno sul lato intrecciato. Su ogni vela Gin Gliders, c'é un cordino separato per lo stabilo che scende sull'elevatore B. Questo cordino diviene solitamente floscio in caso di cravatta, trazionalo completamente fin quando diviene teso, e la cravatta normalmente esce.



Vite piatta (vite negativa)



IVolando normalmente in termica, sei molto distante dal limite di una vite piatta. Comunque, in caso accada, semplicemente rilascia immediatamente i freni ed aspetta che la vela pendoli in avanti, controllando con i freni nel caso la pendolata sia molto accentuata Non uscite dalla vite piatta quando la vela si trova dietro di voi, cercate sempre di rilasciare i freni quando la vela é sulla vostra verticale o davanti a voi! 13



Cascata di configurazioni Molti ricorsi al paracadute di emergenza sono il risultato di una serie di sovracorrezioni da parte del pilota. Abbiate sempre presente che spesso sovracorreggere é peggio che non intervenire del tutto.



Perdere quota Si possono trovare ascendenze estremamente forti e molto estese, ad esempio, in condizioni temporalesche. Il posto migliore dove stare in questa situazione é a terra. Tuttavia, se sei stato sorpreso dalla meteo, ed hai la necessità di dover scendere rapidamente, ci sono molti modi per farlo. La cosa migliore é, ovviamente, trovare discendenza. In mancanza di ciò, prova una delle sotto citate tecniche. La maggior parte di queste tecniche apportano sconveniente stress al tuo parapendio, e dovrebbero essere evitate se desideri allungarne la sua durata di vita. Raccomandiamo di esercitarsi inizialmente in queste manovre sotto una qualificata supervisione durante un corso di sicurezza (S.I.V.). ATTENZIONE! I moderni parapendio ad alte prestazioni, con allungamento elevato, potrebbero entrare il stallo paracadutale in seguito al recupero da una configurazione inusuale. Se questo accade, spingete in avanti gli elevatori “A” per tornare in volo normale. Per aiutare ad evitare questo tipo di configurazione, utilizzate l'acceleratore quando effettuate le grandi orecchie.
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Spirale



La discesa con la spirale é da considerarsi una manovra estrema. Esercitati nella spirale con cautela e con moderati tassi di caduta per saggiare il comportamento del Boomerang GTO . Sposta il peso e traziona il freno da un lato con gradualità. Falla accelerare per due giri ed entrerete in vite. Una volta entrati in vite, il vostro corpo si porterà automaticamente dalla parte opposta alla direzione della spirale. Potete controllare il tasso di caduta e l'angolo di rollio dosando il freno interno. Nelle spirali veloci potrebbe essere necessario frenare leggermente anche la semiala esterna per evitare la chiusura dello stabilo. ATTENZIONE ! Un pilota non abituato a spiralare e/o disidratato, può perdere facilmente conoscenza effettuando una ripida spirale! Come per tutti i modelli di vela, consigliamo di favorire l’uscita della vela dalla spirale in maniera coordinata. Lasciate decelerare la vela per altri uno o due giri utilizzando il freno esterno o lo spostamento del peso.



Stallo B Per perdere velocemente quota, senza sforzare il tuo fisico con la forza centrifuga, puoi utilizzare lo stallo B. Raggiungi con le mani i maillons delle bretelle B e rotea le mani mentre fai una dolce trazione. Inizialmente sarà difficoltoso, ma diverrà via via più leggera più deformerai il profilo. Una volta trazionato non rilasciare immediatamente. La vela ha bisogno di configurarsi in uno stabile stallo B prima di essere rilasciata. In uscita dallo stallo B il Tribe effettua una picchiata decisa senza alcuna tendenza allo stallo paracadutale. Ti raccomandiamo di rilasciare lo stallo B simmetricamente con entrambe le mani e con decisione.



Full stall, stallo dinamico Questa é una manovra estrema e non vi é alcun bisogno di fare uno stallo dinamico. Non fare giri sui freni prima di entrare in full stall. Tieni le mani vicino al corpo durante lo stallo, e bloccale sotto la seduta della selletta se necessario. In uno stabile full stall, la vela oscillerà all’indietro ed in avanti. Prima di rilasciare lo stallo, solleva le mani leggermente e uniformemente per riempire la vela con l’aria. E’ possibile rilasciare i comandi quando la vela é davanti a te, ciò per evitare un eccessivo pendolamento. Il Tribe smorzerà da solo la pendolata, ma puoi contro frenare leggermente la picchiata per comodità, se necessario, e poi rilasciare i comandi per riacquisire velocità. Fai attenzione a non stallare nuovamente la vela quando smorzi la pendolata. Mai provare uno stallo e poi cambiare idea rilasciando i freni, in quanto la vela picchierà pericolosamente.



Stallo stabile (paracadutale)



Il Tribe non ha la tendenza ad entrare o rimanere in stallo paracadutale. Se ciò tuttavia dovesse accadere, metti le mani sulle bretelle A e spingi in avanti per acquisire velocità. Su alcuni moderni modelli di selletta / acceleratore, é possibile agire direttamente con l’acceleratore senza dover usare le mani. In questo caso, premi la barra dell’acceleratore. Non tentare mai di pilotare o di utilizzare i freni in stallo paracadutale. 15



Puoi riconoscere uno stallo stabile quando la vela diviene "molle" ed il flusso d’aria attorno alle tue orecchie diminuisce. Questa situazione si può spesso raggiungere volando in turbolenza o uscendo da una chiusura con sovra dosaggio di freno. Una vela bagnata ha anche una maggiore propensione allo stallo paracadutale. Se attraversate una zona di pioggia, tenete la vela accelerata e non eseguite mai le orecchie.
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Manovrare senza freni Se un freno per qualche ragione non é utilizzabile, puoi dirigere il Tribe con le bretelle D. Aiutati nel pilotaggio con lo spostamento del peso nella selletta. Fai attenzione a non dirigere eccessivamente con le bretelle, in quanto si potrebbe innescare una spirale.



Volare sotto la pioggia ATTENZIONE! Noi sconsigliamo vivamente di volare sotto la pioggia. Le vele ad alte prestazioni sono molto inclini ad entrare in stallo paracadutale quando sono bagnate. Se vedete sopraggiungere la pioggia durante il volo, anche leggera, consigliamo vivamente di atterrare immediatamente. Se volate in condizioni di pioggia, ed entrate in stallo paracadutale, che solitamente avviene entrando in termica, fate quanto segue. Non utilizzate i freni per virare, spingete in avanti le “A”. Se questo non risulta sufficiente, premete sull'acceleratore e mantenete l'azione.



Acrobazia Il Tribe non é progettato per l’acrobazia. In aggiunta ai rischi inerenti, manovre estreme di ogni genere apportano un inutile stress alla vela e ne accorciano sensibilmente la durata di vita.



Atterrare con il Tribe Scegli un’area familiare d’atterraggio, libera da ostacoli, e con attenzione prendi nota dell’intensità e direzione del vento in atterraggio. La bassa velocità minima di volo del Tribe ti aiuterà a compiere un morbido atterraggio in ogni condizione. Fai l’avvicinamento con sufficiente velocità all’aria e non eseguire la virata finale troppo tardi o troppo presto. Prima di atterrare, fai scivolare in avanti le gambe nella selletta, in modo da assumere una posizione eretta. MAI atterrare seduti nella selletta; é molto pericoloso per la tua schiena anche se disponi della protezione dorsale, la quale é esclusivamente un sistema di protezione passiva. Porsi in posizione eretta prima di atterrare é un sistema di sicurezza attiva, ed é molto più efficace.



Decollo al traino The Tribe é utilizzabile per il traino dai piloti che sono in possesso dell’abilitazione al traino. Il Tribe non ha tendenza allo stallo paracadutale. C’é un margine sufficiente per mantenere l’allineamento in situazione normale di traino. Assicurati di essere in possesso dell’attrezzatura adatta, personale esperienza, le tecniche consigliate e tutte le relative precauzioni di sicurezza per il traino.



Volo a motore I test di certificazione per il parapendio non comprendono il volo a motore. Tuttavia, il volo a motore con il Boomerang GTO é possibile grazie alle sue caratteristiche di decollo molto semplice, buone prestazioni, stabilità e straordinaria maneggevolezza. Usate sempre combinazioni certificate di vela/selletta/motore. Se avete dubbi, consultate il sito o contattate la vostra federazione.
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5. Cura, manutenzione e riparazioni l materiale utilizzato nel Tribe é stato accuratamente selezionato per la massima durata. Ad ogni modo seguendo le indicazioni sottostanti manterrai la tua vela adatta al volo, assicurandone un lungo periodo di continua e sicura operatività. Eccessivo logorio é causato da: negligenza nel campetto a terra e nel ripiegamento, una non indispensabile esposizione ai raggi UV, agenti chimici, calore e umidità.



Uso a terra Si dovrà evitare quanto segue: Violenti shock all’estradosso (es: quando la vela sbatte al suolo con il bordo d’attacco mentre fate gonfiaggi a terra). Trascinare la vela sul terreno. Pestare i cordini o il paracadute. Il Kevlar dentro la guaina può subire molta pressione senza stirarsi, ma é sensibile a pieghe di corto raggio. Aprire la tua vela con il vento forte senza aver prima districato il fascio.



Deterioramento da radiazioni UV Evita di lasciare la vela aperta al sole se non é necessario. I raggi del sole UV degradano il tessuto della vela.



Istruzioni per il ripiegamento Ti consigliamo di ripiegare la vela ‘a fisarmonica’ come riportato nel diagramma. Questo tipo di procedura impiega un po’ di tempo ed é più semplice con l’aiuto di un assistente, ma conserva la rigidità dei rinforzi del profilo.



Siccome piegare la vela indebolisce i materiali, ripiega il parapendio senza creare pieghe troppo pronunciate.
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Trasporto e deposito L’umidità é il peggior nemico per la tua vela, sfavorevolmente colpisce l’invecchiamento del tessuto, cordini e rinforzi. Il Tribe dovrà perciò essere mantenuto asciutto e fresco. Non tenere la vela ripiegata per un lungo periodo se presenta umido, sabbia, sale, o se altri oggetti sono entrati nei cassoni. Permettigli di asciugarsi in modo naturale prima di deporla in una stanza asciutta. Lascia le cerniere dello zaino aperte quando possibile per consentire ai residui d’umidità di evaporare, non trasportare o deporre la vela in prossimità di agenti chimici come benzina, tinture o altri solventi.



Pulizia Usa solamente acqua tiepida e un panno morbido per pulire la vela. Mai usare qualsiasi materiale abrasivo o detergente. Pulisci la vela solo se assolutamente necessario es: dopo un atterraggio in acqua salata.



Revisione GIN Gliders raccomanda di revisionare il Boomerang GTO presso un agente autorizzato Gin dopo un periodo di 100 ore di volo o ogni anno, quale sopraggiunga prima. Per estendere la validità della certificazione EN/LTF é necessaria una completa revisione ogni 200 ore di volo o ogni 24 mesi. L'ispezione non deve riguardare solo il tessuto, ma anche i cordini. Le istruzioni per la manutenzione, che possono essere scaricate sul nostro sito internet www.gingliders.com, devono essere rispettate. Una completa revisione ti darà serenità mentale e allungherà il ciclo vitale della tua vela. Controlli addizionali dovranno essere effettuati da personale qualificato in seguito ad un impatto o un atterraggio violento del bordo d’attacco, o se si riscontri un deteriorarsi delle prestazioni o del comportamento del mezzo. Dovrai controllare la possibile presenza di qualsiasi danno sul fascio, vela, e moschettoni prima di ogni volo.



Revisione per la Certificazione Come detto sopra, il Tribe richiede una revisione regolare. Senza di questa, la certificazione EN/LTF sarà considerata invalida. Contattate un centro specializzato o un professionista del settore per maggiori informazioni sulle ore di volo e le revisioni regolari.



Riparazioni Piccoli buchi nella vela possono essere riparati con il nastro adesivo di scorta fornito con la tua vela. Idealmente, i cordini danneggiati dovranno essere sostituiti dal tuo rivenditore GIN o da un laboratorio autorizzato Gin. Prima di eseguire la sostituzione del cordino, fai un controllo incrociato sulla lunghezza con il suo pari dell’altro lato dell’ala. Ogni volta che un cordino é stato sostituito, dispiega sempre la vela su una superficie piana, per controllare che tutto sia in ordine prima di volare.
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Le riparazioni più importanti, come la sostituzione dei pannelli ecc dovranno essere effettuate esclusivamente presso il distributore nazionale o un laboratorio specializzato autorizzato, o presso lo stabilimento Gin.



Smaltimento eco-compatibile del parapendio Quando questo parapendio non può più essere utilizzato, dopo un periodo di tempo prolungato, è necessario garantire che sarà smaltito in modo ecologico. Attenersi alle norme e leggi vigenti nel vostro paese.
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6. Dettagli tecnici Testi e Certificazioni Il GIN TRIBE é omologato EN C e LTF C. Il Tribe ha inoltre superato i test di carico e di resistenza con un carico superiore a 8G al massimo peso in volo.
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Specifiche tecniche SIZE



XS



S



M



ML



L



AREA



23 m²



24.5 m²



26 m²



27 m²



29 m²



SPAN



11.56m



11.94m



12.30m



12.53m



12.99m



A.R



5.82



5.82



5.82



5.82



5.82



AREA



19.73 m²



21.00 m²



22.31 m²



23.16 m²



24.90 m²



SPAN



9.12 m



9.42 m



9.7 m



9.89 m



10.25 m



A.R



4.22



4.22



4.22



4.22



4.22



CELL NUMBER



62



62



62



62



62



GLIDER WEIGHT



5.4kg



5.7kg



6.0kg



6.2kg



6.5kg



WEIGHT IN FLIGHT



60-75kg



70-85kg



80~100kg



90-110kg



105~130kg



FLAT



PROJECTED



CERTIFICATION
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EN-C / LTF-C



Piano Funi
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Materiali Top



Skytex 40



Bottom



Skytex 40



Profile



Skytex 40



Diagonal



Skytex 40



Reinforcement



SR-Scrim X15



Bridle



Nylon 12mm



Fabric of Canopy



Suspension Line



Liros DC60, DSL 70, PPSL120, 160, 200, 275/ TGL 180, 220



Riser



Cousin Kevlar 12mm



Maillons



Peguet Stainless steel 3.0Ø



Thread



HT Polyester Yarn 150D/3, 225D/3



“Progettare parapendio é un percorso personale di sfida e scoperta, una continua



ricerca della perfezione.” - Gin Seok Song E’ stato fatto ogni sforzo per assicurare che le informazioni presenti in questo manuale siano corrette, ma ad ogni modo tenete in considerazione che è stato prodotto solamente per essere una guida. Non dovrà essere utilizzato come un manuale didattico “per imparare a volare”. Questo manuale d’uso è soggetto a cambiamenti senza alcun preavviso. Controllate www.gingliders.com per le più aggiornate informazioni riguardanti il Tribe e tutti gli altri prodotti GIN. 24
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